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XXXII
Wiersz o chlebowym stole

206r 〈.〉Ospodne da my tho wedzecz bych mogl
othem czszo powedzecz / Ochlebowem stole
sgarne naszø wszytko pole czszo wstole ywtobo=3

le / Czszoleszø naniwe swøze tho wszytko nasto=
le løsze / Przetocz stol weliky sweboda staye
nanym pywo yvoda yktemu møszo y chlep y=6

wele gynich potrzeb / Podlug dostatka tego
kthole moze dostacz czego / Zyutra weszol ni=
kt nebødze alysz gdi zastolem szødze tosz wsze=9

go mislena zbødze / Ama spocogem szescz aprzi=
tem szø ma nayestcz Amnogy ydze za stol szø=
dze zanym yaco wol yakoby wzemø vetk=12

nøl kol / Nema talerza karmenu swemu esz=
by gy vcrogyl drugemu / Agraby szø wmyszø
przod yszmu medzwno yako mod bogday mu15

zalegl vsta wrzoth / Aye szmnogø twarzø
czudnø abødze mecz røkø brudnø ana tesz
ma knemu rzecz obludnø / Apelnø miszø nadro=18

by yako on czszo motykø roby / Szøga wmy=
szø przedrugego szukayø køsza lubego nedosto=
en niczsz dobrego Ano wszdy wydzø gdze cz=21

szny szedzy kaszdy gy sluga nawedzy / wszy=
tko yego dobre sprawa lepsze mysy przeden
stawa Mnodzy natem nyczsz nedadzø szødze24

gdzego neposzadzø Cchcze szø sam poszadzycz
wyszey potem szødze welmy nyzey Mnogy
yescze przeddzwyrzmy bødze czszo nayego27

1: Ospodne: tak w rkpsie, kopista pozostawił wolne miejsce na wpisanie inicjału G na 2 w. — 3: wstole: bł. zam. wstodole. — 11:
nayestcz : tak w rkpsie. — 13: karmenu: litera u poprawiona z y. — 20: przedrugego: może litera d oznacza równocześnie zakończenie
przyimka przed ; — nedostoen: tak w rkpsie, litera d poprawiona z s. — 25: Cchcze: tak w rkpsie.

206v masto szødze Anmu ma przezdzenky wstacz le=
pyey by tego nechacz Gest mnogy vbogy pan
czszo bødze kszøszøtom znan y zadobrego wezwan3

Ten ma sprawem wyszey szescz ma nan kaszdy
wloszycz czescz Nemoszebycz panicz taky muszy
gy wtem poczczycz wszalky Bo czego newe do=6

ma chowany tho mu powe geszdzaly / Vwody
szø poczina czescz drzewey nisz gdi szødø gestcz
Tedyø narøcze dayø tu szø wøcz starsy poszna=9

yø przytem szø kstolu szadzayø / Panny na=
toszø trzymaycze male køszy przed szø kraycze
Wkraway czosto amalo agedz bylecz szø gedno12

chczalo / Tako panna yako pany mato wedzecz
czszo szø gany / lecz riczerz albo panosza czczy
szensko twarz tocz przisluchsza / Czszo maszna=15

stole lepszego przedszobø czczi yø yszby zyla sto=
bø Bo ktocz ge chcze szobe zachowacz 〚by〛 bødø
gy wszytky milowacz ykrome oczu dzøco=18

wacz Bocz gest corona czszna pani przepascz
by mu kto yø gany Othmathky bo sze tø mo=
cz mayø ysz przeczyw gym kszøzøta wstayø21

Iwelkø gym chwalø dayø ya wasz chwalø
panny pane ysz przeth wami niczsz lepszego
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ne / zatho szo ma kasdy wszøcz otlozywszy24

yedno swøcz Mnodzy zato niczsz nedbayø
ysz gym oczczy powedayø przitem mnogego
rvszayø / kogo podle szebe ma tego srzeczø27

6: wszalky: bł. zam. wszelky. — 8: gestcz : tak w rkpsie. — 9: Tedyø : litera y oznacza równocześnie początek zaimka ją. — 12: czosto:
bł. zam. czøsto. — 15: szensko: bł. zam. szenskø ; — przisluchsza: bł. zam. przisluszcha. — 24: szo: bł. zam. szø.

207r nagaba Nechcze dobrey mowy dbacz nygeda
drugemu sluchacz / ktocoly czczy szenskøtwa=
rz mathko bosza gy tim odarz / Przymi gy3

zaslugø swego schoway grzecha szmertne=
go y tesz skonczena naglego / Bocz panami
stogy weszele yego yest naswecze wele Ioth=6

nich wszytkø dobrocz mami gedno nato sza=
my dbaymy I tocz szø sly czszo gym skodzø
bo nas kvfszey czczy przywodzø / kto ne=9

we przecz by to bylo ya mu powem acz mu
milo / ktocoly 〚czna〛 czsnø matkø ma szney
wszytkø czescz otrzima / Przenø mu nikt12

nenagany tøcz ma mocz kasda czsna pany
Przetoz ye nam chawalicz slusza wkem
yesczkoli dobra d〚z〛usza / Przymicze tho po=15

wedane przedwaszø czescz panni pane /
Tesz mily gospodne moy slota grzeszny
sluga twoy Prosy zato twey milosczy v=18

dzel nam wszem swey radosczy Amen

14: chawalicz : bł. zam. chwalicz. — 16: przedwaszø : bł. zam. przewaszø.
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